
Proposta de decisªo do Conselho relativa � conclusªo de um acordo entre a Comunidade e a
Repœblica de Chipre que adopta os termos e condi�ıes para a participa�ªo de Chipre em pro-

gramas comunitÆrios nas Æreas da forma�ªo, da educa�ªo e da juventude

(2001/C 62 E/14)

COM(2000) 661 final � 2000/0270(CNS)

(Apresentada pela Comissªo em 20 de Outubro de 2000)

O CONSELHO DA UNIˆO EUROPEIA,

Tendo em conta o Tratado que institui a Comunidade Europeia
e, nomeadamente, os seus artigos 149.o e 150.o, em conjuga,ªo
com o n.o 2 do seu artigo 300.o e o primeiro parÆgrafo do
n.o 3 do artigo 300.o,

Tendo em conta a proposta da Comissªo,

Tendo em conta o parecer do Parlamento Europeu,

Considerando que:

(1) A participa,ªo de Chipre nos programas comunitÆrios Ø
um elemento importante para a estratØgia de prØ-adesªo
de Chipre definida no Regulamento (CE) n.o 555/2000
do Conselho, de 13 de Mar,o de 2000, relativo 8 execu,ªo
de ac,ıes no ;mbito da estratØgia de prØ-adesªo da Repœ-
blica de Chipre e da Repœblica de Malta (1).

(2) A Decisªo do Conselho n.o 1999/382/CE, de 26 de Abril
de 1999, que cria a segunda fase do programa comunitÆrio
de ac,ªo em matØria de forma,ªo profissional «Leonardo
da Vinci» (2) e, em particular, o seu artigo 10.o, a Decisªo
n.o 253/2000/CE do Parlamento Europeu e do Conselho,
de 24 de Janeiro de 2000, que cria a segunda fase do
programa de ac,ªo comunitÆrio em matØria de educa,ªo
«SCcrates» (3) e, em particular, o seu artigo 12.o, e a Decisªo
n.o 1031/2000/CE do Parlamento Europeu e do Conselho,
de 13 de Abril de 2000, que cria o programa comunitÆrio
de ac,ªo «Juventude» (4) e, em particular, o seu artigo 11.o,
prevŒem a abertura destes programas 8 participa,ªo de
Chipre.

(3) Em conformidade com as directrizes de negocia,ªo adop-
tadas pelo Conselho em 14 de Fevereiro de 2000, a Co-
missªo negociou, em nome da Comunidade Europeia, um
acordo com vista 8 participa,ªo de Chipre nestes progra-
mas.

(4) Este acordo deve ser aprovado,

DECIDE:

Artigo 1.o

O Acordo entre a Comunidade e Chipre que adopta os termos
e condi,ıes para a participa,ªo de Chipre em programas co-
munitÆrios nas Æreas da forma,ªo, educa,ªo e juventude Ø
aprovado em nome da Comunidade Europeia.

O texto do Acordo consta de anexo 8 presente decisªo.

Artigo 2.o

O Presidente do Conselho Ø por esta via autorizado a indicar
a(s) pessoa(s) com poderes para assinar o acordo, por forma a
vincular a Comunidade.

Artigo 3.o

O Presidente do Conselho procederÆ, em nome da Comuni-
dade, 8s notifica,ıes previstas no artigo 4.o do Acordo.

Artigo 4.o

A presente decisªo serÆ publicada no Jornal Oficial das Comu-
nidades Europeias.
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Projecto de acordo entre a Comunidade Europeia e a Repœblica de Chipre que adopta os termos e
condi�ıes para a participa�ªo da Repœblica de Chipre em programas comunitÆrios nas Æreas da

forma�ªo, da educa�ªo e da juventude

A COMUNIDADE EUROPEIA,

por um lado, e

A REPHBLICA DE CHIPRE, a seguir designada «Chipre»,

por outro,

Considerando que:

(1) A Decisªo n.o 1999/382/CE do Conselho, de 26 de Abril
de 1999, que cria a segunda fase do programa comunitÆrio
de ac,ªo em matØria de forma,ªo profissional «Leonardo
da Vinci» (1), nomeadamente o seu artigo 10.o, e a Decisªo
n.o 253/2000/CE do Parlamento Europeu e do Conselho,
de 24 de Janeiro de 2000, que cria a segunda fase do
programa de ac,ªo comunitÆrio em matØria de educa,ªo
«SCcrates» (2), nomeadamente, o seu artigo 12.o, e a Decisªo
n.o 1031/2000/CE do Parlamento Europeu e do Conselho,
de 13 de Abril de 2000, que cria o programa comunitÆrio
de ac,ªo «Juventude» (3), nomeadamente o seu artigo 11.o,
prevŒem que estes programas sejam abertos 8 participa,ªo
de Chipre.

(2) Chipre exprimiu o desejo de participar nos programas ci-
tados.

(3) A participa,ªo de Chipre nos mesmos programas constitui
um passo significativo no contexto da estratØgia de prØ-
-adesªo de Chipre definida no Regulamento (CE)
n.o 555/2000 do Conselho, de 13 de Mar,o de 2000,
relativo 8 execu,ªo de ac,ıes no ;mbito da estratØgia de
prØ-adesªo da Repœblica de Chipre e da Repœblica de
Malta (4),

ACORDAM O SEGUINTE:

Artigo 1.o

A partir de 2001, Chipre participa na segunda fase dos pro-
gramas da Comunidade Europeia Leonardo da Vinci e SCcrates
(a seguir designados Leonardo da Vinci II e SCcrates II) e no
programa de ac,ªo comunitÆrio «Juventude» (a seguir desig-
nado «Juventude»), de acordo com os termos e condi,ıes esta-
belecidos nos Anexos I e II que sªo parte integrante do pre-
sente Acordo.

Artigo 2.o

O presente Acordo serÆ aplicÆvel a partir de 1 de Janeiro de
2001 atØ ao final dos programas.

Artigo 3.o

O presente Acordo aplicar-se-Æ, por um lado, aos territCrios
nos quais se aplica o Tratado que institui a Comunidade Euro-
peia e nas condi,ıes estabelecidas no mesmo Tratado e, por
outro, ao territCrio de Chipre.

Artigo 4.o

O presente Acordo entrarÆ em vigor no dia da notifica,ªo
pelas Partes Contratantes da conclusªo dos seus respectivos
procedimentos.

Artigo 5.o

O presente Acordo Ø redigido em duplo exemplar em alemªo,
dinamarquŒs, espanhol, finlandŒs, francŒs, grego, inglŒs, ita-
liano, neerlandŒs, portuguŒs e sueco, fazendo fØ qualquer dos
textos.

PT27.2.2001 Jornal Oficial das Comunidades Europeias C 62 E/169

(1) JO L 146 de 11.6.1999, p. 33.
(2) JO L 28 de 3.2.2000, p. 1.
(3) JO L 117 de 18.5.2000, p. 1.
(4) JO L 68 de 16.3.2000, p. 3.



ANEXO I

Termos e condi�ıes para a participa�ªo de Chipre nos programas Leonardo da Vinci II, S'crates II e Juventude

1. Salvo disposi,ªo em contrÆrio no presente acordo, Chipre participarÆ nos programas Leonardo da Vinci II, SCcrates
II e Juventude (a seguir designados «os programas»), segundo os objectivos, critØrios, procedimentos e prazos
definidos na Decisªo 1999/382/CE do Conselho, de 26 de Abril de 1999, na Decisªo 253/2000/CE do Parlamento
Europeu e do Conselho, de 24 de Janeiro de 2000, e na Decisªo 1031/2000/CE do Parlamento Europeu e do
Conselho, de 13 de Abril de 2000, que instituem estes programas comunitÆrios de ac,ªo. ParticiparÆ em todas as
actividades dos Programas, com excep,ªo de determinadas actividades no ;mbito do programa Juventude, consa-
gradas 8 coopera,ªo com paKses terceiros que nªo sªo plenos participantes neste programa.

2. Nos termos do disposto no artigo 5.o das decisıes que instituem os programas Leonardo da Vinci II, SCcrates II e
Juventude e em conformidade com as disposi,ıes relativas 8s responsabilidades dos Estados-Membros e da Co-
missªo no que respeita 8s agŒncias nacionais para os programas Leonardo da Vinci, SCcrates e Juventude, adoptadas
pela Comissªo, Chipre criarÆ as estruturas adequadas para uma gestªo coordenada da execu,ªo das ac,ıes dos
programas a nKvel nacional e adoptarÆ as medidas necessÆrias para financiar adequadamente estas agŒncias, que irªo
receber subven,ıes do programa para as suas actividades. Chipre tomarÆ todas as outras medidas necessÆrias para
assegurar uma gestªo eficaz dos programas a nKvel nacional.

3. Para participar nos programas, Chipre pagarÆ uma contribui,ªo anual para o or,amento geral da Uniªo Europeia,
em conformidade com os termos previstos no Anexo II.

Se necessÆrio, a fim de ter em conta a evolu,ªo dos programas ou a evolu,ªo da capacidade de absor,ªo de Chipre,
o Conselho de Associa,ªo pode adaptar esta contribui,ªo a fim de evitar desequilKbrios or,amentais na execu,ªo
dos programas.

4. Os termos e as condi,ıes de apresenta,ªo, avalia,ªo e selec,ªo das candidaturas de institui,ıes, organiza,ıes e
pessoas singulares elegKveis de Chipre serªo os mesmos que os aplicÆveis 8s institui,ıes, organiza,ıes e pessoas
singulares elegKveis da Comunidade.

Aquando da nomea,ªo de peritos independentes para a assistir na avalia,ªo dos projectos, a Comissªo poderÆ
tomar em considera,ªo peritos cipriotas de acordo com as disposi,ıes pertinentes das decisıes que estabelecem os
programas.

5. A fim de assegurar a dimensªo comunitÆria dos programas, para que sejam elegKveis para assistŒncia financeira
comunitÆria, as ac,ıes e os projectos devem incluir pelo menos um parceiro de um dos Estados-Membros da
Comunidade.

6. No que diz respeito 8s actividades em matØria de mobilidade referidas no Anexo I, sec,ªo III.1 da decisªo relativa ao
programa Leonardo da Vinci II e 8s ac,ıes descentralizadas dos programas SCcrates e Juventude, bem como ao
apoio financeiro 8s actividades das agŒncias nacionais criadas em conformidade com o ponto 2 supra, os fundos
serªo atribuKdos a Chipre com base na reparti,ªo or,amental anual do programa decidida a nKvel comunitÆrio e
com base na contribui,ªo de Chipre para o programa. O montante mÆximo de apoio financeiro concedido 8s
actividades das agŒncias nacionais nªo poderÆ ultrapassar 50 % do or,amento dos programas de trabalho destas
agŒncias.

7. Os Estados-Membros da Comunidade e Chipre envidarªo todos os esfor,os para, no ;mbito das disposi,ıes
existentes, facilitar a livre circula,ªo e estadia de estudantes, docentes, formandos, formadores, gestores universitÆ-
rios, jovens e outras pessoas elegKveis que se desloquem entre Chipre e os Estados-Membros da Comunidade para
participarem em actividades abrangidas pelo presente acordo.

8. As actividades abrangidas pelo presente acordo ficarªo isentas da aplica,ªo, por Chipre, de impostos indirectos,
direitos aduaneiros, proibi,ıes e restri,ıes sobre as importa,ıes e exporta,ıes de bens e servi,os destinados a ser
utilizados no ;mbito dessas actividades.

9. Sem prejuKzo das responsabilidades da Comissªo e do Tribunal de Contas das Comunidades Europeias quanto ao
acompanhamento e 8 avalia,ªo dos programas nos termos das decisıes relativas aos programas Leonardo da Vinci
II, SCcrates II e Juventude (artigos 13.o, 14.o e 13.o, respectivamente), a participa,ªo de Chipre nos programas serÆ
permanentemente acompanhada com base numa parceria entre Chipre e a Comissªo das Comunidades Europeias.
Chipre submeterÆ 8 Comissªo os relatCrios pertinentes e participarÆ noutras actividades especKficas da Comunidade
nesse contexto.

10. Em conformidade com os regulamentos financeiros da Comunidade, as disposi,ıes contratuais celebradas com M
ou por M organismos de Chipre deverªo prever controlos e auditorias a realizar pela M ou sob a autoridade da M
Comissªo e do Tribunal de Contas. No que respeita 8s auditorias financeiras, estas podem ser realizadas com o
objectivo de controlar as receitas e despesas daqueles organismos relativas 8s obriga,ıes contratuais para com a
Comunidade. Num espKrito de coopera,ªo e de interesse mœtuo, as autoridades competentes de Chipre fornecerªo,
se necessÆrio, a assistŒncia razoÆvel e possKvel 8 realiza,ªo daqueles controlos e auditorias.
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As disposi,ıes relativas 8s responsabilidades dos Estados-Membros e da Comissªo no que respeita 8s agŒncias
nacionais dos programas Leonardo da Vinci, SCcrates e Juventude, adoptadas pela Comissªo serªo aplicÆveis 8s
rela,ıes entre a Comissªo, Chipre e as agŒncias nacionais deste paKs. Em caso de irregularidades, negligŒncia ou
fraude imputÆveis 8s agŒncias nacionais de Chipre, as autoridades cipriotas serªo responsÆveis pelos fundos nªo
recuperados.

11. Sem prejuKzo do disposto no artigo 7.o da decisªo relativa ao programa Leonardo da Vinci II e no artigo 8.o das
decisıes relativas aos programas SCcrates II e Juventude, os representantes de Chipre participarªo, com o estatuto de
observadores e relativamente aos pontos que lhes dizem respeito, nos ComitØs dos Programas. Estes comitØs
reunir-se-ªo sem a presen,a de representantes de Chipre para abordar os restantes pontos, bem como no momento
da vota,ªo.

12. A lKngua a utilizar em todos os contactos com a Comissªo no que diz respeito aos processos de candidatura, aos
contratos, aos relatCrios e em todos os outros documentos administrativos dos programas serÆ uma das lKnguas
oficiais da Comunidade.

13. A Comunidade e Chipre poderªo, a todo o momento, pNr termo 8s ac,ıes empreendidas no ;mbito do presente
acordo, mediante uma notifica,ªo escrita com uma antecedŒncia de doze meses. Os projectos e ac,ıes em curso no
momento da denœncia prosseguirªo atØ 8 sua conclusªo nas condi,ıes estabelecidas no presente acordo.

ANEXO II

Contribui�ªo financeira de Chipre para Leonardo da Vinci II, S'crates II e Juventude

1. Leonardo da Vinci

A contribui,ªo financeira de Chipre para o or,amento da Uniªo Europeia a fim de participar no programa Leonardo
da Vinci II Ø a seguinte (em EUR):

Ano 2001 Ano 2002 Ano 2003 Ano 2004 Ano 2005 Ano 2006

497 000 529 000 552 000 574 000 603 000 626 000

2. SCcrates

A contribui,ªo financeira de Chipre para o or,amento da Uniªo Europeia a fim de participar no programa SCcrates II
Ø a seguinte (em EUR):

Ano 2001 Ano 2002 Ano 2003 Ano 2004 Ano 2005 Ano 2006

681 000 697 000 712 000 731 000 753 000 780 000

3. Juventude

A contribui,ªo financeira de Chipre para o or,amento da Uniªo Europeia a fim de participar no Programa Juventude
Ø a seguinte (em EUR):

Ano 2001 Ano 2002 Ano 2003 Ano 2004 Ano 2005 Ano 2006

533 000 565 000 598 000 627 000 658 000 698 000

4. Chipre pagarÆ a contribui,ªo supramencionada parcialmente a partir do or,amento nacional de Chipre e dos fundos
de prØ-adesªo de Chipre. Sob reserva de um procedimento de programa,ªo individual no quadro do Regulamento do
Conselho relativo 8 execu,ªo de ac,ıes no ;mbito das estratØgias de prØ-adesªo para Chipre e Malta, os fundos de
prØ-adesªo solicitados serªo transferidos para Chipre atravØs de um memorando de financiamento separado. Junta-
mente com a parte proveniente do or,amento nacional de Chipre, estes fundos constituirªo a contribui,ªo nacional
de Chipre, a partir dos quais efectuarÆ os seus pagamentos com base nos pedidos anuais de mobiliza,ªo de fundos da
Comissªo.

5. Os fundos de prØ-adesªo deverªo ser pagos de acordo com o seguinte calendÆrio:

M para a contribui,ªo para o programa Leonardo da Vinci II, os seguintes montantes anuais (em EUR)

Ano 2001 Ano 2002 Ano 2003 Ano 2004 Ano 2005 Ano 2006

200 000 200 000 200 000 200 000 200 000 150 000
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M para a contribui,ªo para o programa SCcrates II, os seguintes montantes anuais (em EUR)

Ano 2001 Ano 2002 Ano 2003 Ano 2004 Ano 2005 Ano 2006

400 000 350 000 300 000 300 000 200 000 150 000

M para a contribui,ªo para o programa Juventude, os seguintes montantes anuais (em EUR)

Ano 2001 Ano 2002 Ano 2003 Ano 2004 Ano 2005 Ano 2006

400 000 300 000 250 000 200 000 200 000 150 000

O remanescente da contribui,ªo de Chipre serÆ coberto pelo seu or,amento nacional.

6. O regulamento financeiro aplicÆvel ao or,amento geral da Uniªo Europeia aplicar-se-Æ nomeadamente 8 gestªo das
dota,ıes da contribui,ªo de Chipre.

As despesas de desloca,ªo e as ajudas de custo dos representantes e peritos cipriotas para a participa,ªo, a tKtulo de
observadores, nos trabalhos dos comitØs referidos no ponto 11 do Anexo I e noutras reuniıes relacionadas com a
execu,ªo dos programas serªo reembolsadas pela Comissªo nos termos e em conformidade com os procedimentos
actualmente em vigor aplicÆveis aos peritos independentes dos Estados-Membros da Uniªo Europeia.

7. ApCs a entrada em vigor do presente acordo e no inKcio de cada exercKcio seguinte, a Comissªo enviarÆ a Chipre um
pedido de mobiliza,ªo de fundos correspondentes 8 sua contribui,ªo para os respectivos programas nos termos do
presente acordo.

Essa contribui,ªo serÆ expressa em euros e depositada numa conta bancÆria em euros da Comissªo.

Chipre pagarÆ a sua contribui,ªo de acordo com o seguinte pedido de mobiliza,ªo de fundos:

M atØ 1 de Maio, no que respeita 8 parte financiada pelo seu or,amento nacional, desde que o pedido de
mobiliza,ªo de fundos seja enviado pela Comissªo atØ 1 de Abril ou, o mais tardar, um mŒs apCs o envio
do pedido, se este for posterior;

M atØ 1 de Maio, no que respeita 8 parte financiada pelos fundos de prØ-adesªo, desde que os montantes corres-
pondentes tenham sido enviados a Chipre atØ essa altura ou, o mais tardar, num prazo de 30 dias apCs o envio
desses fundos a Chipre.

Qualquer atraso no pagamento da contribui,ªo darÆ origem ao pagamento de juros por Chipre sobre o montante
remanescente a contar da data de vencimento. A taxa de juro serÆ a taxa aplicada pelo Banco Central Europeu, na
data do vencimento, 8s suas opera,ıes em euros, acrescida de 1,5 pontos percentuais.
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